
Soi

1

2

3

4

5

2

3

4

5

Côté des femmes
mère, tantes paternelle, sœurs, filles, cousines,
nièces, petites-niéces, etc. 

mère

Sœurs

閻 之 服 正 服

姊而服在凡 月三 父母
妹無，室姑
及夫并 ， 丶

',¥I 父

姪與與或姊 無服出嫁 祖姑 在總室麻 五卧＇子男已林
皆者子嫁丶 月

不 ， 同被女 族 祖

杖為。出及 出祖在

總嫁麻出 姑 功在室小
爵

期 兄出而孫 無嫁照 姑 總室麻 歪期。弟嫁歸女
族 晶沌 姑

嫁出 在室 嫁出 姑 在室 大功嫁出 期在室年 母

無服 姑． 總寐 總麻 小功 厙

族

總出線麻 妹嬰姊 在室，功l` 
堂 姊

嫁出 姊妹 在室 功嫁小出 妹姊 室大在功 大功嫁出 妹 在室朋年 身

; 昰
再 4-"'-1. 姪 衆 衆
從 十婦 子

薰嫁限出 女姪 在室總麻 總嫁麻出 女姪 在小室功 大功出嫁 女 在期室年
功大年期

尺親麻凡 堂 姪 [ 衆

布 ， 絶同 嘸出嫁服 孫女姪 在室繯麻 ' 出 孫女 孫
絀遇服五
頭喪之世 麻總功大

°葬 外 祖 姪 [ 則 ， , 

嫁氬厭出 孫女忤 在室總麻服皆族
索為屬 服無

服袒在
服婦我 無，免總

Tantes paternelles.

grands-tantes patern.

nièces

Trisaïeulle paternelle 

Arrière GM paternelle

DEUIL
3

 DEUIL

1 an

3eDEGRÉ
9 mois

1

DEUIL 

grand-mère paternell

réduit

deuilréduit

Cousines

restées chez
les parents

parties 
mariées

DEUIL 3e DEGRÉ 9 mois 

restées chez
les parents

sorties
mariées 

2e  DEGRÉ
1 an

N.D.

N.D.

N.D.

N.D.

N.D.

N.D.

4e DEG. 5 mois

autres fils et
leurs épouses

5e DEG.
3 mois

5e DEG.
3 mois

5e DEGRÉ
3 mois 

autres  petits-fils

leurs épouses

Tableau des habits prescrits 正服 pour marquer  les Cinq degrés de deuil 

géné

5e DEG.
3 mois

5e DEG.
3mois

N.D

N.D

5e DEGRÉ 3 mois

5e DEGRÉ 
3 mois

5e DEGRÉ 
3 mois

4e DEGRÉ
5 mois

4e DEGRÉ
5 mois

4e DEGRÉ
5 mois

4e DEGRÉ
5 mois

5e DEGRÉ
 3 mois

5e DEGRÉ 3 mois

5e DEGRÉ
 3 mois

5e DEGRÉ 
3 mois

3e DEGRÉ 
9 mois

3e DEGRÉ 
9 mois

3e DEGRÉ 
9 mois

5e DEGRÉ 
3 mois

N.D.

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

restées chez
les parents

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

sorties
mariées

restées chez
les parents

sorties
mariées

2e  DEGRÉ
1 an

2e  DEGRÉ
1 an

2e  DEGRÉ
1 an

autres arrière-petits-fils 
et leurs épouses

autres arrière-arrière- 
petit-fils

jbourgon
Note
zhàng qī ou zhàng jī
旧时一种服丧礼制。杖，是居丧时拿的棒；期，是一年之丧。期服用杖的称“杖期”；不用杖的则
称“不杖期”。如：嫡子、众子为庶母丧，服杖期。夫为妻丧，如父母不在，服杖期；若父母在，则服不杖期。参阅《仪礼•丧服》。
-----------------


jbourgon
Note
緦麻絕服 jué fú : 古代礼制，称五服(斩衰﹑齐衰﹑大功﹑小功﹑缌麻)以外不再服丧之亲属。 
礼记·大传》云：“四世而缌，服之穷也；五世袒免，杀同姓也；六世亲属竭jié 矣 (est épuisée)。”按照明律中服制图的解释，“凡同五世祖族属，在缌麻绝服之外，皆为袒免亲，遇 ...

jbourgon
Note
袒免 tǎn miǎn袒露左臂、脱帽束发、以布缠头，是古代丧服中最轻的服制。
《仪礼．丧服》：「朋友皆在他邦，袒免，归则已。」也作「袒絻
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jbourgon
Texte tapé à la machine
  
Toute tante, sœur aînée ou cadette, fille ou petite fille restée chez ses parents,
ou bien déjà mariée mais qui a été répudiée est est revenue dans le tableau de deuil 
, les unes et les autres sont dans la même position que les parents masculins.
Celle qui est sortie de la famille pour se marier, mais n'a plus de mari ni d'enfant
doivent à ses frère, sœur, cousin et cousines le deuil d'un an sans port du bâton

jbourgon
Barrer 

jbourgon
Texte tapé à la machine
Tous les parents appartenant à l'une des cinq génération du lignage qui se situent en dehors du 5e degré des vêtements de deuil, et sont donc hors du tableau des obligations de deuil (juéfú 絕服),  sont des parents tǎnmiǎn 袒免 [qui ont seulement à se découvrir un bras et porter un bandeau en signe de deuil], lorsqu'ils ont à porter le deuil, ils se vêtent de blanc (sùfú素服)  et se ceignent la tête  d'un bandeau（chántóu 纏頭）fait d'un pied de tissu.
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五服  [dus  par Ego-soi 己/身] aux membres des neuf générations de son lignage

EGO. 

Côté des hommes

PÈRE

    

Tout homme qui prend la succession de quelqu'un  （rénhòu 人後） [dans une autre 
famille] descend d'un degré dans les relations avec tous les parents dans sa famille natale, 
tant en piété filiale qu'en relations de deuil ; il ne doit plus aux parents 
qui l'ont enfanté qu'un deuil réduit （jiàngfú 降服） à une année sans port 
du bâton, le même deuil 服同 que ces parents lui doivent en retour (報) .

五 旅 九 宗 本

訌 同曾承嫡凡
。高重

曾 [ 祖，孫
祖

; 父服，, 
祖 , 母 斬衰卒父瘠袞 麻母父 總

承＝，
祖 伯

麻 I 母父 總
•" 重厙為

父 靡 ，，祖

寅袞 盃 小 I 服若父
功 亦為母

伯 堂

麻＇母總叔 伯

父 父 叔

斬 母 父
袞 年期 功母小

兄 兄 堂 堂 閂 喜 ! 族

` 
弟 兄 兄 蓋耍 弟 弟 弟 釒 蓋妻

功小年期 麻總功大 服無功小 服無麻總

長 長 姪 姪 堂 堂 , 洒麿-f 婦 姪
婦 子 婦 姪

年期年期 功大年期 麻總功,1、 服無麻總

孫掘嫡 嫡孫 . 婦姪孫 姪孫 釒 棠 父生親凡
姪 母父屬男

E 孫
報母孝為

功小年 J坍 麻總功小 服無麻總 服亦服人

普 § [ 
同降皆後
° 服降者

孫 卫 不一，

麻總 服無麻總
d· 杖等為

元 期，本
麻孫總 ，本生

Grand Père paternel

Trisaïeul paternel

Arrière GP paternel

1er DEGRÉ
ans

2eDEGRÉ

sans bâton

an

3eDEGRÉ
9 mois

Frères 
leurs épouses

Frères du père et 

leurs épouses

2e DEG.
1an

2e DEGRÉ

à 5 mois

2e degréà 3 mois

4e DEG.

5 mois

3e DEG
9 mois 

5e DEG.
3 mois

4eDEGRÉ
5 mois.

cousins et
leurs épouses

5e DEG.
3 mois

2e DEG.
1 an

neveux 
leurs épouses

N.D.

N.D.

 Fils Ainé

DEUIL 2e DEGRÉ 
1 an

petit-fils ainé
son épouse

5e DEG.
3 mois

5e DEGRÉ 3 mois

5e DEGRÉ 3 mois

5e DEGRÉ 3 mois

3 mois

rations

5e DEGRÉ
3 mois

5e DEGRÉ
3mois

N.D

N.D

N.D

4e DEGRÉ
5 mois

4e DEGRÉ 5 mois

4e DEGRÉ
5 mois

4e DEGRÉ
5 mois

5e DEGRÉ 3 mois

5e DEGRÉ 3 mois

5e DEGRÉ
 3 mois

5e DEG.
3 mois

5e DEGRÉ
 3 mois

2e  DEGRÉ
1 an

arrière-petit-fils 
aîné

arrière-arrière 
petit-fils aîné

petits-neveux
leurs épouses

arrièrepetits-neveux
leurs épouses

LÉGENDE

son épouse

5,4,3,2,1,2,3,4,5 ordre des générations d'ascendants et de descendants de soi-ego   

 DEUIL de 4e DEGRÉ 6 mois ; DEUIL de 5e DEGRÉ 3 mois  ; N.D: pas de relation de deuil répertorié dans ce tableau (deuil 
tǎnmiǎn 袒免)

trisaïeul, grand-père, père, oncles paternels, fils, cousins,
petits-fils, etc— et leurs épouses pour toutes générations

DEGRÉS DE DEUIL DEUIL DE 1er DEGRÉ 3 ans ; DEUIL de 2e DEGRÉ 1an ; DEUIL de 3e DEGRÉ 9 mois ;

Père, mère, fils, etc. lien de parenté  avec soi-ego

DEUIL 2e DEGRÉ
1an

4e DEGRÉ
5 mois.

jbourgon
Note
承重 chéng zhòng : 宗法制度指承担丧祭和宗庙的重任
mur porteur, axe central, etc.

jbourgon
Texte tapé à la machine
Tout petit fils en ligne directe [par l'épouse régulière du père et du grand père, non par une concubine] dont le père meurt devient le successeur principal （承重 chéngzhòng） de son grand-père ou de sa grand-mère, pour lesquels il porte le deuil de 1er degré durant trois ans. S'il doit officier comme successeur principal pour un de ses bisaïeux ou trisaïeux, il porte le même deuil.
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jbourgon
Texte tapé à la machine
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